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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

¢ and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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http://www.ecml.at/aboutus/members.asp

1. Reporting

Name of the workshop Andrea Chrysostomidou

participant

Institution Ministry of Education, Culture, Sport and Youth

E-mail address andrea.chrys@yahoo.com

Title of ECML project "CEFR Companion Volume implementation toolbox (VITbox)"
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2020-

ECML project website 2023/CEFRCompanionVolumeimplementationtoolbox/RELATEDTHEM
ESANDPUBLICATIONS/tabid/4316/language/en-GB/Default.aspx

Date of the event 14-15 September, 2021

All the participants from the European countries attended
speeches and analyses presented by the scientific team who
were responsible for the organisation of the workshop.The
VITbox project actually aims at providing digital resources that
exemplify how to implement the ideas of the new CEFR
Companion Volume in language teaching. The participants
worked in groups, discussed the content of the CEFR Companion
Volume which stresses the action-oriented and task-based
approach of the CEFR and emphasises the idea of the learner as
a social agent. Special attention was given to the integration of
mediation as well as intercultural activities, plurilinguistic tasks
and the integration of transferable skills in our teaching. These
also need to be taken into consideration for assessment
Brief summary of the content practices. The groups also cooperated and worked on topics

of the workshop such as “Mediation- activities, strategies”,  “Online
communication, interaction, conversation” and “Plurilingual
competence”.

The main objective of the workshop was to contribute to the
implementation of an action-oriented and task-based approach
in teaching, learning and assessment. In this way, teaching and
assessment will become more relevant to the learner. The
VITbox Project also aims to provide teachers with tools that help
them to manage the change that is needed in language teaching
and learning, enhance innovation in needs analysis, curriculum
planning, course design and methodology in order to cater for

the needs of the learners of the 21 century. We exchanged
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views on the aforementioned topic, and we discussed and
compared the current data and situation in the countries
represented in the workshop. We all stressed the importance of
mediation tasks and plurilinguistic tasks as well as intercultural
activities and the integration of transferable skills in teaching
and assessment. Thus, we agreed, tasks and activities are more
meaningful to the learner.

We also contributed to the enrichment of the content on the
Moodle platform developed by the European Centre for Modern
languages of the Council of Europe which aims to help teachers
and teacher trainers to search and then use tools, activities and
ideas found in the modules. In addition, we discussed the
positive aspects of the project, the pros and cons of the VITbox
modules and the integration of a VITbox module into a
professional development programme. After discussion, groups
produced additional material aiming at developing an open
access digital toolbox which will be adaptable and freely
available online.

The scientific team of the workshop received comments from
the participants and will take them into consideration. The tools
will help teacher educators use and disseminate the ideas of the
provide digital
examples for its implementation in language learning, teaching

CEFR Companion Volume, documents and

and assessment.

What did you find particularly
useful?

All the presentations were stimulating for the participants and
the exchange of views and experiences was fruitful. The material
is useful and motivating for initial teacher training as well as
professional development

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

At the pre-service programme as a teacher trainer and to all
teachers for their professional development as an EFL advisor.

How will you further contribute
to the project?

By giving feedback on the products of the project.

How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to aprofessional

association

To colleagues
In a professional website

At a seminar/workshop
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- in a professional

journal/website
- inanewspaper
- other

2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

H mapoloa evnuépwon adopd otnv emipopdwtikn Spaon (workshop) tou Eupwmaikol
Kévtpou ZUyxpovwv NMwoowv (ECML/CELV), tou ZupPouliou tng Eupwnng, pe Béua "CEFR
Companion Volume implementation toolbox (VITbox)”, n omoia &lopyavwdnke oto mAaiolo
Tipoypaupatog tou TpoavadepBbévtog Kévipou (2020-2022) kol mpayUHATONOLONKE
Stadiktuakad amo tig 14 €wg tig 15 ZenmtepPpiov 2021.

OAoL oL ouppetéxovie¢ Tmou Tpoépxoviav amd Eupwmaikéc xwpeg mapakolouBnoav
TIOPOUCLACELG Kal AVOAUCELG A0 TNV EMLOTNHOVIKA opada n omoia avélaBe tnv Sdlopydvwon
™mM¢ empopdwtikiG Spdong koL aoxoAndnkav pe Bépata mou adopouv ota epyoAsia
uAomoinong Twv Wewv Tou meplExovtal oto £pyo VITbox tng €kdoong tou KEMA. To €pyo
OTOXEVUEL OUCLAOTIKA otnv Tapoxn PWndlakol UAKOU Tou amoteAel MopAdelypa yla v
edappoyn Twv W6ewv Tou véou Topou CEFR Companion Volume otn didackaAia yAwoowv. Ot
OUUMETEXOVIEC €pyAoTNKOV O opAdeg, oulntnoav Tto TeplexOpevo tou CEFR Companion
Volume, 1o omolio 6ivel éudacn otnv npooavatoAiopévn dpacn kot mpoogyylon tou CEFR kat
otnv W€a Tou pabntr wg KoWwVLKoU Ttapayovta. IStaitepn mpocoyxr §66nke otV EVOWUATWON
™G StapecoldaBnong kKabweg Kol Twv SLATOAITIOUIKWY SpaoTnPLOTATWY, TWV TTOAUYAWGCGCLKWVY
6pdocswv Kal TG evowpatwong Twv petafBacipwy deflotntwv otn ddaokaAia poag. Autd
TPENEL emiong va AndBouv umoPn Kal oTLG MPAKTIKEG afloAoynong.

OL opadeg ouvepydotnkav Kol epyaotnkav e€miong o€ Bépata Onwg «AlapecoAdapnon-
6paoTNPLOTNTEG, OTPATNYIKESY, «AladIKTUAKN ETkOwwvia, aAAnAemidpacn, cuvopio» Kat
«MoAUYAWOGLKN LKOVOTNTOY.

O kUpLOC OTOXOG TOU epyactnpiou Atav va cUUPAAel otnv edapuoyn HLOG TIPOCEYYLONG LE
€udaon ™ Spacn kat tig Spaotnplotnteg otn didaockaAia, tTn pabnon kat tnv afloAdynon. Me
QUTOV TOV TPOTIO, N dLdaokaAia kat n afloAdynon Ba €xouv KaAUTEPN oxEon Ue Tov padntn. To
VITbox Project otoxevel emiong va mapdoxel otoug eKMALSEUTIKOUG gpyaleia mou Ba Toug
BonBrioouv va OSlaxelplotolv tnv oAlayr mou amotteital otn SdaokaAia kol ekpadnon
YAWOOoOWV, vo €VIoXUOOUV TNV Kalwvotopia otnv avaAucon avoykwv, tov kKoboplopd Ttou
TPOYPAUHOTOC oToudwy, Tov oXeSlaopd pabnuatwv kat tn pebodoloyia, mpokelpévou va
KaAUYoUV TIC avAaykeG Twv Hadntwv Ttou 21lou awwva. AvtaAlAdape amopelg ywa Tto
npoavadepBév Bpa, oulnToaE Kal cuykpivape ta Tpéxovta dedopéva Kal TNV KAtdotaon
OTIG XWPEG TIOU EKTIPOCWIOUVTAL OTo £pyaoctriplo. OAoL Tovicape tn onuacia twv dpdcewv
Stapeocolafnong kat moAuyAwooiag, KaBwe Kol SLAMOATIOUIKWY SpaoTNPLOTATWY Kal TNV
evowpatwon petafipacipwy  defotntwv  otn  StbaokaAia kot tnv  afloAdynon. ‘Etol,
OUUPWVAOAUE, OTL OL Epyacieg Kal ol SpaotnplotnTteg Ba £xouv PeyaAUTepn onuaoia yla tov




pnaéntn.

ZuvelopEPOUE €EMIONG OTOV EUMAOUTIONO TOU TEPLEXOUEVOU otnv TAatdopupa Moodle mou
avantuxbnke amo to Evpwmnaiko Kévtpo Zuyxpovwyv NMwoowv tou ZupBouliov g Eupwnng kat
oToXeVEL va. BonBrRoeL TOUG EKMALSEUTIKOUG KAl TOUG EKTTOLSEVUTEG v avalnTHooOUV Kal oth
OUVEXELX VO XpNnOLUoToloouv epyaleia, dpaotnplotnteg kot LOEEC Tou Pplokovtal oOTLg
evoTnteC. EmumAéov, €xoupe oculnNTAOEL TIC BETIKEG TTTUXEG TOU £PYOU, TAL TIAEOVEKTUATA KoL Ta
HELOVEKTAUOTO TWV EVOTATWV KAl WG UMopel va evowpatwBdel pla evotnta VIThox oe éva
TIPOYPOAULO ETIAYYEAUATIKAG avantuéng. Metd amod oulntnon, oL opuAdeg mapryayav mpooheTo
UAIKO HE oTOxo Tnv avamtuén uag Ynodlakng epyalelobnkng mou va elvol avolkt o€
npooBaocn, n onoia Ba elvat mpooapuooun kat eAevBepa Stabéoiun oto dtadiktuo.

H emotnuovikr opdda tou epyactnpiou EAafe oxOALa amo Toug CUUETEXOVTEG Kol Ba ta AdPeL
uroyn. Ta epyaleia Ba BonBRoouv Toug eKMALSEUTEG TWV EKMALOEUTIKWY VA XPNOLLOTIOL|GOUV
Kal va dtadwoouv Tig Loéeg Tou CEFR Companion Volume, va mapdoyxouv PndLlako UALKO yla Thv
epappoyn tou otn pabnon, ™ ddaokaAia kat tnv afloAdynon yAwoowv.
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